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Sunday of the Paralytic 

Antiphon Prayer  
O Christ our God, Who participate with the Father and the 
Holy Spirit in the dominion over all, You have appeared in 
the flesh healing infirmities. You have dispelled suffering 
and restored light to the blind by your divine command. 
You raised the Paralytic and ordered him to walk at once.  
Remember us in your compassion. Shine in our hearts 
your pure light. Open the eyes of our minds. Set in us the 
fear of your commandments, so that we May live 
according to the spirit, doing what pleases You. 
For You are our Light, our Life and our Resurrection, O 
Christ God, and to You we render glory, thanksgiving and 
worship, and to your Eternal Father and your All-holy, 
Good and Life-giving Spirit, now and always and forever 
and ever.  
 
Troparion of the Resurrection, (Tone 3) 
Let the heavens rejoice and the earth be glade! For the 
Lord has done a wondrous deed by his arm! He has 
crushed Death by his death becoming the first to rise from 
the dead.  He has delivered us from the mouth of Hades 
and bestowed great mercy upon the world. 
 
Troparion of St Basil 
Your voice has sounded all over the earth, that accepted 
your preaching. You gave a divine explanation of doctrine, 
and made clear the nature of creatures, and set a rule of 
life for men. Holy Father, and Kingly Priest, intercede with 
Christ God to grant us great mercy. 
 
Kondakion of Pascha, 2nd or 8th Tone 
Though You went down in the tomb, O Immortal One, You 
overthrew the power of Hades, and rose victorious, O 
Christ God, Your greeted the Ointment Bearing Women, 
saying: Rejoice! You gave peace to your Apostles, and to 
those who had fallen resurrection  
 

http://www.stbasilthegreatchurch.com/?fbclid=IwAR0gSoG7RG4sA-lGDWDfFIE4hFNeub9DgACqHVjFC25_XLZYIOxnKWCfvSk
https://www.facebook.com/StBasilTheGreatMelkiteGreekCatholicChurchRI/?__tn__=K-R&eid=ARAd3p9kn-_zfQTXZlKATpi55v6R5ohfyvpRmA9f8lkeVK4dVsiA3ZdXBqEs0e3nJO0VVTYgnjAKeEbR&fref=mentions&__xts__%5B0%5D=68.ARDSkgmUm6nrAJUK6bXbouu76GQGW69Qu4V9dl1bVair1yYk7ZdOgCuBz893q
https://www.facebook.com/StBasilTheGreatMelkiteGreekCatholicChurchRI/?__tn__=K-R&eid=ARAd3p9kn-_zfQTXZlKATpi55v6R5ohfyvpRmA9f8lkeVK4dVsiA3ZdXBqEs0e3nJO0VVTYgnjAKeEbR&fref=mentions&__xts__%5B0%5D=68.ARDSkgmUm6nrAJUK6bXbouu76GQGW69Qu4V9dl1bVair1yYk7ZdOgCuBz893q
https://www.facebook.com/StBasilTheGreatMelkiteGreekCatholicChurchRI/?__tn__=K-R&eid=ARAd3p9kn-_zfQTXZlKATpi55v6R5ohfyvpRmA9f8lkeVK4dVsiA3ZdXBqEs0e3nJO0VVTYgnjAKeEbR&fref=mentions&__xts__%5B0%5D=68.ARDSkgmUm6nrAJUK6bXbouu76GQGW69Qu4V9dl1bVair1yYk7ZdOgCuBz893q
https://l.facebook.com/l.php?u=https%3A%2F%2Fbit.ly%2F3gkI2Uk%3Ffbclid%3DIwAR3A4ZovTontTErgD-KhDBkZAqs9QkFTlT-dWmDF16jJlbbjf1K3HeSg2ag&h=AT0l5abQIbAo_FiI6C90Jrc-zoSOPpjSiOu0Xz8dZmmbbOqnLKYOfBoKDMOrOVpIBM-PJOxEe5s7WvS5OeAhdguFWCFUmiLlnGaUn1xuJHbaD74fN0-3Hd3dRV
mailto:office@stbasilthegreat@gmail.com
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Epistle 1 Peter, 5:6-14  
Prokimenon (Tone 8) 
Through all the earth, their voice resounds, and to the ends of 
the world their message. 
Stichon: The heavens declare God’s glory and the firmament 
proclaims the work of his hands. 
Reading from the First Epistle of St. Peter the Apostle 
Brethren; humble yourselves under God’s mighty hand, that he 
may exalt you at the proper time.  Cast all your anxiety upon 
him, because he cares for you.  Be sober, be watchful, for your 
adversary, the devil, prowls around seeking some to devour.  
Resist him, steadfast in the faith, knowing that the same 
suffering befalls your brethren all over the world. 
But the God of all grace, who has called us to his glory in Christ 
Jesus, will himself, after we have suffered a little while, perfect, 
strengthen and establish us.  To him is the dominion for ever 
and ever.  Amen. 
By Silvanus the faithful brother (as I account him), I have 
written to you thus briefly, exhorting and testifying that this is 
God’s true grace.  Stand firmly in it.  The church which is in 
Babylon, chosen as you are, greets you, and so does my son 
Mark. Greet one another with a holy kiss.  Grace be to all of 
you who are in Christ.  Amen. 
Alleluia (Tone) 
The heavens shall proclaim your wonders, O Lord, and your 
truth in the assembly of the saints. 
Stichon: God is glorified in the council of his saints, great and 
awesome to all those around him.  
 
Gospel of the Feast:   John 5: 1-15 (Healing of the Paralytic)  
The Holy Gospel according to St. John the Evangelist 
At that time Jesus went up to Jerusalem. Now there is at 
Jerusalem, by the pool of the sheep, a pool called in Hebrew 
Bethesda, having five porticoes. In these were lying a great 
multitude of the sick, blind, lame, and those with shriveled 
limbs, waiting for the moving of the water. For an angel of the 
Lord used to come down at certain times into the pool and the 
water was stirred. And the first to go down into the pool after 
the stirring of the water was cured of whatever infirmity he 
had. Now a certain man was there who had been thirty-eight 
years under his infirmity. When Jesus “saw him lying there, and 
knew that he had been in this state a long time, he asked him, 
“Do you want to get well?” The sick man answered him, “Sir, I 
have no one to put me into the pool when the water is stirred; 
for while I am coming another steps down before me.” Jesus 
said to him, “Rise, take up your pallet and walk.” And at once 
the man was cured. And he took up his pallet and began to 
walk. Now that day was a Sabbath. The Jews therefore said to 
him who had been healed, “It is the Sabbath; you are not 
allowed to take up the pallet.” He answered them, “He who 
made me well said to me, ‘Take up your pallet and walk’ “They 
asked him then, “Who is the man who said to you, ‘Take up 
your pallet and walk?’ “But the man who had been healed did 
not know who it was, for Jesus had slipped away, since there 
was a crowd in the place. Afterwards Jesus found him in the 
temple, and said to him, “Behold, you are cured. Sin no more, 
lest something worse happen to you. The man went away and 
told the Jews that it was Jesus who had healed him. 
 
Hymn to the Theotokos  
The angel cried out to the one who is full of grace: "Hail, O 
Immaculate Virgin! Hail, again! For your Son is risen from the 
tomb on the third day!" Shine, shine, O new Jerusalem, for the 
glory of the Lord has shone upon you. Rejoice and be glad, O 
Sion; and you, O Pure One, O Mother of God, exult in the 
resurrection of your Son! 

 

 

 

Our church organizations: 

 

MAYA: organization of Melkite 

Catholics ages 18 – 26 (and at 

least 1 year out of high school) 

under patronage of our bishop, 

the Most Reverend Nicholas 

Samra.   

https://melkite.org/maya  

 

MYO: Provides a common 

forum for all the young people 

of St. Basil's Church, and that 

the Organization initiate, 

coordinate, and direct 

religious, social, educational, 

and humanitarian programs 

designed to promote the 

involvement of its membership 

in the Christian Faith and the 

Melkite tradition.  

www.stbasilthegreatchurch.co

m/myo.html 

 

NAMW: Promotes and 

supports vocations to the 

priesthood and religious life in 

the United States.   

https://melkite.org/namw  

 

 

 

https://melkite.org/maya
http://www.stbasilthegreatchurch.com/myo.html
http://www.stbasilthegreatchurch.com/myo.html
https://melkite.org/namw


St. Basil’s Announcements: 

 
SACRIFICIAL GIVING:  April 18, 2021:  Budgets:  $2,600.00:  Envelopes: $2,579.00; Loose: $21.00; Stipends: 
$75.00; Candles: $106.00; Addit’l Melkite Support: $47.00; Addit’l Fuel: $50.00; Addit’l Easter: $80.00; 
Addit’l Lilies: $70.00;  HOME SERVE Overpay: $185.00; Addit’l Cemetery: $5.00. 
 
Next Weekend, May 1 & 2, there will be a special collection taken up for the UPKEEP, MAINTENANCE, AND 
IMPROVEMENT of the Cemetery. Please be generous in your support. 
                                                                                                                                                                                                                        
Please be advised that the weekly bulletin has not been printed due to the COVID-19 guidelines and 
restrictions, but presently, information is available online, church Facebook page and on YouTube. 
 
FATHER DANIEL NASSANEY UPDATE:  Blessings to all!  Thanks for all your help and support.  It has been a 
week now that I was operated on.  It seems that the operation was a success. The surgeon had to remove 
my medial gastrocnemius muscle. He was able to remove the total tumor and has good hope that nothing 
has spread. I have had no pain.  I came back to our house in Tewksbury Monday night. I shall be having 
physical therapy and the healing process will be extended. What is next is in God’s hand. I thank you all for 
your prayers, warm wishes, rides, cards and notes. Easter is indeed the time of healing. 
 
TODAY, SUNDAY, APRIL 25th, 2021 is the WORLD DAY OF PRAYER FOR VOCATIONS.  All parishioners are 
asked to remember those priests, deacons, brothers and sisters, who touched their lives, and to make a 
special effort to pray for an increase in vocations to the Priesthood and Religious Life. The priests and 
religious of tomorrow are in our parish, among us now. On this World Day of Prayer for Vocations, please 
pray that our parish and all parishes will call forth and nurture these vocations to fruition. We heed the 
command of Jesus: “PRAY THE LORD OF THE HARVEST TO SEND OUT LABORERS TO GATHER HIS 
HARVEST.” (Mt 9:38). Without prayer, there will be no vocations and ultimately no church. 
 
REFLECTION:  Growing old is mandatory; growing up is optional… 

 

 

O Jesus, Who has said, 

"Ask and you shall 

receive, seek and you 

shall find, knock and it 

shall be opened," through 

the intercession of the 

Theotokos, Your Most 

Holy Mother, I knock, I 

seek, I ask that my prayer 

be granted. 

 

O Jesus, Who has said, 

"All that you ask of the 

Father in My Name, He 

will grant you," through 

the intercession of the 

Theotokos Your Most 

Holy Mother, I humbly 

and urgently ask your 

Father in your name that 

my prayer will be granted. 

 

O Jesus, Who has said, 

"Heaven and earth shall 

pass away but My word 

shall not pass away," 

through the intercession 

of the Theotokos Your 

Most Holy Mother, I feel 

confident that my prayer 

will be granted.  



 

Prayer for the dead 

O God of all spirits and of all 
flesh, who have destroyed 
death, overcome the devil, and 
given life to the world: grant, O 
Lord to the souls of your 
servants, who have departed 
from this life, that they may rest 
in a place of light, in a place of 
happiness, in a place of peace, 
where there is no pain, no grief, 
no sighing. And since You are 
gracious God and Lover of 
mankind, forgive them every sin 
they have committed by 
thought, or word, or deed, for 
there is not a man who lives 
and does not sin: You alone are 
without sin, your righteousness 
is everlasting, and your word is 
true.  
For You are the Resurrection 
and the Life, and the Repose of 
your departed servants, O 
Christ our God, and we render 
glory to You, together with your 
Eternal Father and your All-
holy, Good and Life-giving 
Spirit, now and always and 
forever and ever. Amen. 

 
 

 
TODAY, APRIL 24, AND SUNDAY, APRIL 25, 2021:  FOURTH SUNDAY OF EASTER.  SUNDAY OF THE PARALYTIC. 
 
4:00 p.m.  DIVINE LITURGY: 
 
+    REV. ARCHDEACON GEORGE YANY and ANGELA MAZZONE by Tom & Sara Soucar. 
+    JOSEPH HARRAKA by Shirley Moon Lemay. 
+    DIANE ROBAT FALARDEAU by Charles & Francine Robat. 
+    GEORGE KAHLA by Douglas & Janice Becklin. 
+    MARJORIE & WALTER MONSOUR by Barbara & Joseph Monsour. 
+    HELEN & IDA DIOHEP by Barbara & Joseph Monsour. 
+    ALICE & ALAN DALY by Barbara & Joseph Monsour. 
+    JOSEPH & ANGELA KAYATA by Michael & Barbara O’Rourke. 
+    CHARLES & ANNE O’ROURKE by Michael & Barbara O’Rourke. 
+    LAYLA ANGELA CHARETTE by Uncle Michael, Auntie B., Greg & Katie. 
+    JAMILA MARDO NOURY by Terry Noury McMichael & Family. 
+    ANTHONY NAJJAR by Bill & Nancy Haddad. 
+    MARY TAHAN by Joan Ray. 
+    VICTORIA PROCHNIAK by Frederick & Linda Koussa. 
+    YVONNE HAGGAR COLABELLA by M/M Edward Fayan. 
+    JAY PAUL by his parents, Dr. & Mrs. Biswa N. Paul. 
+    JAMES N. ALLAM by Pat-Luc St. Germain. 
 
11:00 a.m. DIVINE LITURGY: 
 
+      GEORGE, ROSE & BERNADETTE KHAOUAM by Sami Khaouam & Liliane Chami. 
+      YOUSEF, ODETTE, & BASSAM CHAMI by Sami Khaouam & Liliane Chami. 
+      MICHAEL ALAM by Scott Celikbas. 
+      CLAUDINE RABBAT by George & Sherine Mussalli & Family. 

+      MARIE CLAIRE CHOUHA by Samir & Hanaa Boudjouk. 
+      LINDA ALKHOULY HADDAD by Neil, Yola Karraz & Family.    
+      LOUIS P. KISHFY by M/M Norman Kishfy. 
+      YOUSEF AGHIA by George & Cheryl Mardo. 
+      GEORGETTE A. SAGGAL by Janfiave, Danielle & Jeffrey Gard, & Steven DeTore.  
+     JOSEPH P. AZAR, JR. by George Madour & Family. 
+     GEORGE BOUDJOUK by Eric & Jessica Gaboriault & Family. 
+     YUSUF & BLANCHE MUSSALLI by Dennis Dakake. 
+     GEORGE DECKEY by George & Sherine Mussalli & Family. 
+     GEORGEANNA DECKEY by Sarah Peters. 
+     ELIAS J. KISHFY by Helen Lacy. 
+     JULIA & FRED KISHFY by the Family. 
+     ALBERT J. KISHFY by Kevin Kishfy 
+     FRANCIS A. SAGGAL by Marco & Pamela Pacheco & Family. 
+     JAY PAUL by his parents, Dr. & Mrs. Biswa N. Paul.                                                                                                                                       

Divine L iturg y Intent ions  



LITURGY OR MASS INTENTIONS 

 

Mass intentions can be scheduled for those who have died, and on the occasion of a birthday, wedding anniversary, for 

healing for the conversion of sinners, for the grace to face the challenges in life, for the success in a new job, for those 

serving in the church and country in different levels, for good weather, bountiful harvest, for world peace, in thanksgiving 

for the blessings received, etc. You can find so many reasons to think about a Mass offering. We offer the Mass for a  

specific intention because we believe in the immense spiritual value of the Holy Sacrifice of the Mass. 

 

The custom of giving offering to have Liturgies said for specific intentions is a laudable one and should be maintained as 

much as possible. Church teaching and Canon Law (nos. 942-958) provide important guidelines on how to preserve the 

dignity and appreciation of this practice. Overall, it should be well noted that Liturgy offerings are never to be viewed as a 

means of parish fundraising. 

 

COMMEMORATIONS OF THE DEAD: The Apostolic Constitutions refer to the repetition of the Mass on the third, ninth 

and fortieth days: "Let the third day be observed in remembrance of the dead with psalms, lessons, and prayers, because 

Christ rose from the dead on the third day. Let the ninth day be observed in remembrance both of the living and the 

dead, and also the fortieth day, in accordance with mourning customs of the Israelites at the time of Moses' death.  

Finally, let the anniversary day be observed in memory of the dead." 

 

In contemporary Byzantine practice, the dead are commemorated on the ninth and fortieth days and on the anniversary 

of their departure from this world.  

 

Formerly under the jurisdiction of the local Latin Ordinaries before the Exarchate was established under the leadership of 

the late Bishop Justin Najmy of this Parish, all Melkites have been subject to the latter since its erection in 1966. The Con-

stitution of the Melkite Eparchy which is now a sole Diocese since1976 still acknowledges this definitive protocol. Our par-

ishes follow local discipline in the various customs e.g., clergy attire, stipends (Mass Offerings), etc. except in Liturgy and 

Ritual. Our relationship with the local Latin Dioceses and Latin pastors must be permeated with a spirit of love and friend-

ship and cooperation. 

 

Effective January 1, 2008, which by-passed us, the schedule of offerings for Masses in parishes is now $25.00; Funerals: 

$300.00; Weddings: $300.00. 

 

Canon Law prohibits accepting stipends or offerings for Masses more than one year in advance (rolling calendar) Canon 

953. The time within which Masses must be celebrated (1 year) begins the day the intention is received (Canon 955 #2.) 

 

May the memories of our beloved deceased be eternal and many thanks for your understanding and undivided attention 

in regard to these guidelines and restrictions. 



 
Healing the paralytic at Bethesda 
in John 5:1-15 (16 March) 
Jesus chooses and heals the 
paralytic by the Pool of Bethesda. 
He has been in that situation for a 
very long time. He is old, 
dependent on others, lethargic, 
complainer, blamer and a sinner. Is 
there any part of my life where I 
am like the paralytic and need 
healing? 
 
Who am I in front of Jesus now? I 
am weak and blind at times and 
fail to see him who is just beside 
me. I acknowledge He is our 
Father and I am His child, loving 
me, and He is the source of life for 
me. I am nothing without Him. We need God and one another. 
 
What kind of healing do I need now? I ask for conversion of heart to get rid 
of my old sinful ways and habits. All my sins paralyze me from experiencing 
God’s love and healing. I want to obey and listen to Him attentively and do 
His will. God heals me of my indifference and self-centeredness towards 
others. 
 
Do I help carry others to the pool of Bethesda? Sometimes due to my 
indifference and sinfulness, I fail to carry others to Him. I know that my 
reluctance to help others can prevent them from experiencing spiritual and 
physical healing. May God use me as an instrument to help others to seek 
help from God. 
 
Like the paralytic at Bethesda, I often act old, dependent on others, lethargic, 
complaining and blaming others. But like the paralytic who was healed by 
Jesus, I know that even if I do not ask, Jesus is still willing to heal me. 
However this will require my hearing his words and obeying them, like the 
paralytic. I need to see that in Christ there are solutions that I cannot envisage; 
instead of looking for what I think are solutions. 
 
The pool of Bethesda was not the real desire of the paralytic; healing was. It 
was only a means to an end. Therefore rather than carrying others to the pool 
of Bethesda, we should be like the friends of the paralytic in Mark 2:3-12, 
because they brought their friend to Jesus, the healer. 
 
I consider myself a sinner who is seeking healing from Jesus every day; healing 
from emotional stress and worries, physical pain, forgiveness amongst others. 
Instead of carrying others to the “Bethesda Pool,” I will say the Lord’s words: 
“Blessed are those who have not seen and yet believe … ” I wish to be a more 
profound witness to my faith by proclaiming the greatness of God in all 
things, in my daily activities, in the earthly and spiritual blessings I receive, in 
the answered prayers to my needs. 
 
Who am I in front of Jesus now? 
I would say I am still the child of God, still learning my ways to build a 
stronger relationship with the Triune God I worship. I say “stronger” because 
every day is an uphill climb.  I always come tumbling down when faced by the 
challenges: challenges from families and workplace. Then, I seek God’s 
healing daily at the Eucharist whenever I have the opportunity, and try my 
best to humble myself for a good Confession. 
 
My challenges are to uphold this faith in God which is faced with 
confrontations from other Christians, charismatic Christians and Muslims 
who criticize our Catholic practices. I thank the Holy Spirit for instilling in 
me a spirit of discernment early in life and it helped me a lot to be closer to 

God spiritually. I did not know 
what discernment was until a few 
years ago. All the while, it was 
always there. It is true that our 
Baptism and Confirmation play a 
powerful tool to make us mature 
and strong Catholics to face 
obstacles provided also we 
maintain the good ties with God 
 
No doubt in this week’s Bible 
reflection, we must discern more 
the Presence of Jesus Christ as the 
Main Healer. I seek Jesus; I seek 
God the Father, and God the Holy 
Spirit. 
 
If only everyone can experience 

that Samaritan woman at the well’s healing repentance and believe like the 
Roman official’s trust in God’s Power, the Pool of Bethesda is just a pilgrim’s 
place. The real Pool of Bethesda is to find God in our hearts, beg for 
forgiveness, repent, then praise and glorify His Name, and receive Him in the 
sacred body and blood, henceforth true healing will proceed, according to His 
Will. 
 
Lord, help me to be humble of heart so you will heal me. 
 
1. Christ's Power is Stronger: The man in the Gospel was ill for 38 years. His 
sickness serves as an example of a life of sin. In 1 John 2:16 we read about a 
triple spiritual sickness: “The lust of the flesh, the lust of the eyes and the 
pride of life.” However, not even a sickness persisting for 38 years is able to 
escape Jesus’ curing power. Christ’s power is stronger still. We should 
therefore take hope, for no sickness, no sin – or life of sin – is too great for 
him to cure. All that is needed is that we turn to him with a humble and 
contrite heart: “Lord, I am not worthy, but only say the word and I shall be 
healed.” 
 
2. Revealing Our Weaknesses: Nothing is impossible for Christ. He can heal 
the sick; he can also forgive their sins, as he forgives the paralytic who is 
lowered from a rooftop (Cf. Mark 2:1-12). All it takes is for this sick man to 
reveal his weakness – and he does so with detail, like a true confession: how 
he has attempted to enter the pool, how as he has tried, someone else has 
beaten him to it. Perhaps without this detailed account of his failure, he might 
not have been cured. The sick man’s admitting both his personal weakness 
and desire to plunge into the pool moves Jesus to compassion. This is the 
remedy to all of our illnesses: presenting ourselves to Christ as we truly are, 
with all of our weakness, and thus moving him to compassion. 
 
3. “Go and Sin No More” Jesus says, “Look, you are well, do not sin any 
more.” It would be a pity if this man, who is deeply moved by Jesus and made 
whole, afterwards dedicates himself to a life of vice. From the Gospel passage, 
it would seem that Jesus has cured him in order to allow him to utilize his 
time and energy for the benefit of the Kingdom: Christ warns the sick man 
that if he misuses his new health, he could be worse off than before. 
Hopefully, his healing will produce a conversion and make him a herald of the 
Kingdom. This happens also in the sacrament of reconciliation: After 
forgiving our sins, Christ tells us, “Go in peace and proclaim to the world the 
wonderful works of God who has brought you salvation.” 
 
Conversation with Christ: O Jesus, the only way that I can be like the man at 
the pool of Bethesda is to be grateful for the gifts you have given me, to fight 
against a life of sin, and to clothe myself with the “new man.” I am ready to 
embrace your will with love, even if this means dying to myself. 

 Reflections on the Healing by the Pool of Bethesda 



خبر شفاء المخلعّ، الذي نتلوه  يوا اد و  

الثالث بع  الفصح، لهوه، بواموتو وار، خوبور 

الفصح بانعكاسه عل نا. ياخت ار الوكونو وسو  

النصهصَ الإنج ل ّ ، يا الفترة الفص  وّ ، 

 ّّ إنمّا ه يه أن تب نّ لنا مفاع ل ق ام  الور

ي نا، أي ق امنا من كلّ خلع همهت )أنظور 

 (.7 -1: 6رسال  ال هم: أعمال الرسل 

لن نتبسّط، هنا، يا مهاض ع إنج ل آ وا   

الفصح، بل سن صر أنفسنوا بوموا  و ومولوه 

إل نا خبر شفاء الموخولوّع. هأهّل موا  وجوّ 

تأك و   أنّ هوذا الوخوبور، الوذي قو   وكوهن 

ظاهر  بس طًا، صعهبته أنهّ  نقل إل ونوا موا 

جرى من  هن أن  وتوهسّوع يوا توفواصو ول 

 ترك لنا أن نكتشفها ب ن كولوموات الوخوبور 

 هسطهر .

ت هر  ا ث  شفاء المخلعّ قرّ برك   جتمع  هلها مرضى كث رهن  نتظرهن موككًوا اكوان  ونورل  

أ  اناً يا البرك ، ه  رّك الماء، هالذي  نرل، أهّلاً، بع  ت ر ك الماء، كان  وبورأ مون أيّ مور  

اعترا ا. يإلى هناك، جاء  سهع. هاختار، من جمل  المرضى، مخلعّاً )أه مفلهجًا(. هبع  أن علم أنّ 

له رماناً طه كً يا مكانه، طرح عل ه سؤاله المث ر: اأتر   أن تبرأ؟ا. يرّ  عل ه الورجول، هأخوبور  

عن طهل انتظار ، هأن ال س له إنسان، متى ُ رّك الماء،  لق ه يا البرك ا. لنتهسّوع قولو وكً. رجول 

قرّ برك . هبالضرهرة، ع نا  إلى م اهها التا  عتق  أنّ ت رّكها  شفوا.  وأتو وه شوخوص  ور وّ، 

 ه طرح عل ه سؤالاً، ه ج به.

هذا المشه ، ب ّ  ذاته،  فتر  أنّ الرجل، لكهنه رّ  على م ّ ثه، ق  أهمل النظر إلى البركو . هول 

تركها لشعهر  بأنّ ن ّ  م ّ ثه أن  رم ه ي ها؟ هل استج ا  برّ  ، ل فعل؟ النصّ لا  وقوهل شو وموًا مون 

ذلك. يقط،  رّ   ما قاله الرجل من  هن أيّ تعل ق. ههذا  جعلنا نعتق  أنّ ثمّ  أمرًا ج  رًا بالاهتموام 

 رّكه، ل رّ  على م ّ ثه. المعنى العامّ أنّ من أثار  هه شخص  سوهع. هلوكونّ الونوصّ سو وخوبورنوا، 

ّّ إلاّ يا النها  . ههذا  جعلنا نعتوقو  أنّ موا أثوار الوموخولوّع هوه أنّ  لا قاً، أنّ الرجل لم  عرف الر

شخصًا اقترّ منه، ه ّ ثه. هكذا ببساط . أجل، النصّ لا  قهل ذلك أ ضًا. هلكن، لِمَ لا؟ ق  ن سّ 

أنّ هذا أمر بس ط، هلذلك نستبع  . هلكن، أل س ما نستبع  ، هلا س مّا يا النصهص الإنج ل وّ ، هوه 

أهّل ما  جّ أن نتهقفّ عن  ؟ لا أ    ترك برك  تسمّر قربها ن ه أربع ن سن ، له لم  ثُرَ. القوار  

 عرف أنّ الشخص، الذي أثار  بككمه، هه  سهع. هلكنّ رجل الإنج ل لمّا  عرف. ههذا ما  وجوّ 

أن نتهقفّ عن  ، هنرى أ ن ن ن منه. يا العا ة، لا  عن نا، كث رًا، أن نقارّ مر ضًا. ق  نصلاّ له، 

ل شفى. ههذا مهمّ. هلكننّا قلمّا نفكّر يا تخص صه بر ارة ه   ث ه ه ! ال ن ا تعجّ بمرضى مهمل ن 

 تأيفّ ذهههم منهم، أه  رمهنهم، ش هخًا، يا ب هت للرا   من  هن أن  عه ها  سألهن عنهم! هنوا، 

ّّ  لفتنا إلى أنّ المر   ق    تاج إلى ري ق أكثر من أيّ شاء آخر. ق   طلّ كتفاً  رما عل ها  الر

ّّ أن  همهمه. هق    سّ، يا كث ر من اد  ان، أنّ هذا شفاؤ ! لا، لم  كن الرجل  ور و  مون الور

 رم ه يا البرك . يهه لا بّ  من أنهّ عرف أنّ هذ  البرك  ق  تكهن شفت كث ر ن   ر . هلكنّ أ وً ا 

من هؤلاء لم   يعه شفاؤ  إلى أن  لتفت إلى من كان يا هضعه. ما أ سبهُُ أنّ الرجل قبَِولَ أن  ورّ  

على سؤال  سهع، لشعهر  بأنهّ مهمل إهمالاً كلّ ًّا. هل هذا  عنا أنّ الرجل، هكذا يجأة، خطر بباله 

أنّ هذ  البرك ، هإن كانت تشفا، لا تع   للإنسان إنسان تّه؟ هل أنهّ أ سّ أنّ مَنْ  كلمّه ل س كسامور 

ّّ هه، ه   ، مو وهر  الناس؟ لا شاء يا النصّ  قهل ذلك. لكن أ ضًا: لِمَ لا! يهذا كلهّ  ب نّ أنّ الر

الخبر )أي البرك  ال ق ق   هالشخص المنقذ(.  بقى أنّ هذا الجرء من التكهة  نتها لصالح الورجول 

ّّ بكلم ، أي بقهله له: اقم، ا مل سر رك، هامشا.  الذي شفا  الر

بع  هذا،   ث أمران. أهّلهما  هار المخلعّ مع ال هه  يا السبت. هثان هما لقاء  سهع به ثان و ً يوا 

اله كل. لن نتهقفّ، هنا، على مهضهع السبت. يما  عن نا أنّ الرجل أجاّ المعترض ن على  ومولوه 

ٍٍ تقّ سه الشر ع  الق  م : اأنّ الذي أبرأنا هه قال لا: ا مول سور ورك، هاموشِا.  سر ر  يا  همٍ 

ه ب نّ تعل ق الإنج لاّ على الذ ن طالبها الرجل بمعري  هه ّ  مبرمه، اأمّا الذي شُفا، يلم  كن  عولوم 

من هها. هنا، النصّ  قه نا إلى أمر آخر. يالرجل، الذي ترك البرك ، هج  نفسه شواهوً ا عولوى موا 

  ث معه. هأمام مَنْ؟ أمام شعبه هأهل   نه الذ ن   اسبهنه على تجاهر الشر ع ! البوركو  تونوتوقول. 

البرك ، هذ  المرّة، ها شر عته الق  م . يتخلىّ عنها أ ضًا. من الجرأة أن تتخلىّ عن نوفوسوك، عون 

تقال   مجتمعك، عن أهلك متى أر   لك أن تبتع  عن ال قّ. إنهّا مرارة أن توعوه  ه و وً ا، موهوموكً. 

الرجل لا  عرف مَنْ شفا . ي ن ار إلى من لم  عريه.  ختار أن  بقى مخلصًوا لومون  وّ ثوه، هشوفوا . 

ل ست الشها ة   ر هذا. إنهّا أن تتعلقّ بكلم  مَنْ ق  تكهن أنت المؤمن اله    بهجه   يا م  طك، 

أه يا ال ن ا كلهّا. الشها ة ها أن تقهل خبرتك يا عالم لا  خطّمك ي سّ، بل ق   ريضوك هإلوهوك 

 أ ضًا.

لق  قال مفسّرهن كث رهن إنّ هذا المخلعّ هه 

كلّ ها   مناّ. ههذا، يا الهاقع، هه عصوّ 

 ّّ نصّ خ م  الع  . يك ف نوتوذكّور، أنّ الور

القامم  ر  نا قامم ن؟ كو وف نوؤمون بوقو رتوه؟ 

ك ف نر   ؟ ك ف ن ّ ث جومو وع الومورضوى 

الذ ون  وعوريوهن أنوّهوم بو واجو  إلو وه، أه لا 

 عريهن؟ ك ف نشه  له يا عالم موعوتور ؟ 

ك ف نخُْلص لكلمته؟ هك ف  همّنا أن  ظوهور 

هه، اسمُهُ، يا كلّ ما نقهل هنفعل؟ أسومولو ، 

إن اقت نا بهذا النصّ الإنج لاّ لنج ّ عنوهوا، 

قا رة على أن تعلمّنا ك ف نبقى أ و واء بوإلوه 

  اّ  طلبنا  اممًا، لننهج .

تجمهر المرضى  هل الماء طالب ن الشفواء. 

أما الرّ  سهع يأتى بومواء الو و واة ادبو  و  

(. إذاً   مل الرّ  سهع عولوى 11-14: 4االذي  ص ر ي ه  نبهع ماء  نبع إلى   اة أب   ا ) ه نا 

ال هام الماء الشايا الذي  عطا نت ج  يهر   هنهام  . أما م ا  أهرشل م يها عاجرة ما لم  ونوسوموس 

 الله ي ها شا ناً إ اها بفعال   الشفاء.

اإنسان به مر  منذ ثمان هثكث ن سن ا. ذكر الم ة هه للتأك   أن المر  ق  استف ل هان الشفواء 

ق  أصبح مست  كً. اأتر   أن تبرأ؟ا كأنا بالرّ  سهع  مت ن رجواء ، يوجوهاّ الوموخولوع  وُظوهور 

الإ باط الذي أصابه، يهه هإن سعى إلى الشفاء لن  ناله دن نعم  الشوفواء لوم توكون موتوهيورة لوكول 

المرضى المجتمع ن هناك بل لمن  رُما أهلا يا البرك . الشفاء الفهري هبك هاسط   ل بوموجواء 

الرّ  سهع لذلك قال للمخلعّ اقم ا مل سر رك هامشا.  أت ك الورّ  سوهع يوا عوموق الإ وبواط 

ه نتشلك مق ما إ اك كما من مهت لتعتلن ي ك ال  اة كما اعتلنت يا المخلع إذ  مل سر ور  همشوى 

 أمام الجم ع.

 فظ السبت مرتبط برا   الله يا ال هم السابع أي بع  تمام الخلق.  الى ال هه  ب فظه، هق  أتى يا 

كتاّ المشنا )أي كتاّ تفس ر ادسفار المق س ( إن  مل السر ور مو ورم  وهم السوبوت. لوكون رّ 

( هه مَن أمر المخلع بأن   مل السر ر. أمر  سهع بالشفاء يوتوم ادمور، أموا 2::2السبت )مرقس 

شر ع  السبت يعجرت، لذلك أجاّ المخلع سامل ه قامك إننا بهذا العمل أمتثل دمور الوذي شوفوانوا 

 هما من شر ع  تع ق تنف ذ هذا ادمر.

اها ق  عهي ت يك تع  تخطئ لمك  ص بك أشرا. لا  ر   الرّ  سهع ان  ؤك  ان هناك صل  بو ون 

(. وفوتور  هوذا 4:  11ه 3:  9الخط م  هالمر  هان المر  هه جراء مباشر للخط م  ) ه نوا 

التصر ح أن  سهع لم  شفِ المخلع من مرضه الجس ي ي سّ بل  فر خطا ا  أ ضاً.  ورمور هوذا 

إلى أن  سهع  عطا ال  اة الج   ة للذ ن  نتظرهنه  هن النامهس ه سفر لهم خطا اهم. إذ أنّ النعم  

التا نالها مخلعّ البرك  هق  جّ  ت جس   إنمّا ت عه  إلى الاهت اء بكلّ تّه إلى الله. هإذا توجواهول ذلوك 

 صاّ بأكثر من علتّه السابق ، إذ  عرّ  نفسه للمهت الره اّ. ي سهع  طلّ أهّلاً تهبو  الإنسوان، 

السل م الجسم هالمعهّق معاً، يالملكهت مفتهح لكثن ن، هلا يرق ب نهما إلاّ بمق ار ما  تم رّان به مون 

طهارة القلّ هسعا إلى الق اس . من هنا، رأى بع  التقل   المس  اّ يا هذ  المعجرة رمراً لسورّ 

المعمه  ّ . هثمّ  أكثر من شها ة تف   أنّ سر المعمه  ّ  كان  مُنح، أثناء العصهر ادهلى، يا برك  

 ب ت  س ا، تذكاراً لعمل  سهع.

أرا  الرّ  سهع أن  ظُهر للمخلع انه  هاجه مر ل  ج   ة، يق  أتم الله له ما  عجر هه عن إتمواموه 

أي الشفاء الخارجا، ه هر  الآن هه ان  سلك   اة الاستقام  هالبر هالق اس ، ههذا  ت قوق بوقورار 

 اخلا منه، هلا  عجر عن اتخاذ  إذا هضع رجاء  على الله، لكن إن عجر يق  نال منه الإ باط إلى 

 النها   هس صاّ بأشر إذ  فق  ال  اة ادب   .

 علقّ القّ  س أيرام السر اناّ على قهل  سهع: اأبا ما  رال  عمل هأنا أعمل أ ضااً ي قهل: الا 
تتلقىّ المكمك  ادمر بالتهقفّ عن العمل أ اّم السبت، هلا السمهات عن إنرال الن ى هالمطر، هلا 
الكهاكّ عن متابع  مسارها، هلا المررهعات عن إنضاج الثمار، هلا البشر عن التنفسّ هالتناسل. 
بل على العكس، يالنساء تل  أ اّم السبت، هل س ثمّ  هص ّ  ت ظر عل ها ذلك. كما تعطّل ختان  
ادهلا  يا ال هم الثامن شر ع  السبت... يإذا كان ل ى المخلهقات كلهّا هذ  ال رّ ّ ، يكم بال ريّ 
ّّ السبتا. أمّا القّ  س سمعان الكههتاّ ال   ث ي  ثّ المؤمن ن  لخالقها؟ ههكذا ابن الإنسان هه ر
أ ضاً، انطكقاً من هذ  الآ  ، على العمل ال امم من أجل ال صهل على ال  اة ادب  ّ  ي قهل: ا نبسا 
لنا أن نعمل، ن ن أ ضاً، ل س يقط من أجل الطعام البام ، بل من أجل الطعام الممتّ  إلى   اة 

 أب  ّ ا.

نسان   ... ليس لى إ 



 Following Jesus Kids bulletin 

Jesus never forces us to come to Him. He simply asks us in gentleness and love if we want to 

be made well. All of us are sinners and Jesus paid the price so that we can be made well. 

We can be born again and walk with the Lord for the rest of our lives. But He never forces Him-

self upon us. We might be afraid of what others may think of us if we get saved, like Tony who 

was afraid his friends would laugh at Him if he went to the doctor; but if we will only accept 

Jesus and receive His forgiveness, we will keep ourselves from having a lot of pain later in our 

lives. What a blessing it is to find Jesus at a young age and commit your entire life to Him! 

When Jesus asks you if you would like to be made well, say YES! YES! YES! 



 
Liturgical Calendar 

Jesus Christ, you travelled through towns and villages “curing every disease and illness.”  
At your command, the sick were made well.  

Come to our aid now, in the midst of the global spread of the coronavirus, that we may experience your healing love. 
Heal those who are sick with the virus. May they regain their strength and health through quality medical care. 
Heal us from our fear, which prevents nations from working together and neighbors from helping one another. 

Heal us from our pride, which can make us claim invulnerability to a disease that knows no borders. 
Stay by our side in this time of uncertainty and sorrow. Be with those who have died from the virus.  

May they be at rest with you in your eternal peace. Be with the families of those who are sick or have died.  
As they worry and grieve, defend them from illness and despair. May they know your peace.  

Be with the doctors, nurses, researchers and all medical professionals who seek to heal and help those affected  
and who put themselves at risk in the process. May they know your protection and peace.   

Be with our priests and spiritual care givers.  May they know that they are loved and cared for. 
Be with the leaders of all nations. Give them the foresight to act with charity and true concern for the well-being of the people  

they are meant to serve. Give them the wisdom to invest in long-term solutions that will help prepare for or prevent future outbreaks.  
May they know your peace, as they work together to achieve it on earth. 

Whether we are home or abroad, surrounded by many people suffering from this illness or only a few, 
 Jesus Christ, stay with us as we endure and mourn, persist and prepare. In place of our anxiety, give us your peace. 

For You are a God of mercy, kindness, and love, and we glorify You, Father, Son, and Holy Spirit, now and for ever and ever. Amen. 
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The Daily Divine Liturgy 

At St. Elias Chapel (St. Basil the Great Melkite Greek Catholic Church) 

Tuesday through Friday at 9 A.M. 

Saturday at 4 P.M. 

Sunday at 11 A.M. 

 

The Sacrament of Reconciliation will be available on 



Announcements  



Announcements  

 



CORONAVIRUS UPDATE  - APRIL 12, 2021 

DR. MARIE GHAZAL 

According to data from the Centers for Disease Control and Prevention (CDC), presently, more than 20% of the U.S. population is fully vaccinated 

against the severe acute respiratory syndrome coronavirus 2 (SARS-CoV-2; the virus that causes the coronavirus disease [COVID-19]). This means 

that more than 68 million Americans – or about 1 in 5 – have received either one dose of Johnson & Johnson's vaccine or two doses of the vac-

cines from Moderna or Pfizer/BioNTech. More than 1 in 3 Americans have received at least one dose of vaccine (not yet fully vaccinated). As of 

this time, people aged 40 and over are eligible to schedule a vaccine appointment in Rhode Island. Information about how to schedule an ap-

pointment at a pharmacy or a vaccine can be found at C19vaccineRI.org. 

In Rhode Island, over 298,000 people (more than 28% of the total population) have already been fully vaccinated, according to RI Health Depart-

ment data. The vaccines afford people protection from COVID-19. Public health experts have advised that if 80% of a community group is vac-

cinated “then the need for social distancing and the need for surveillance testing, dramatically decreases and in some cases goes away.” If people 

don’t want to or can’t accept a vaccine they should remain remote for certain situations. 

What is recommended? 

Getting vaccinated is especially important as multiple versions of the COVID-19 virus develop (these are called variants), driving up the number of 

confirmed cases in 19 of the state’s 39 high risk states. It remains strongly encouraged to get vaccinated, regardless of one-shot Johnson & John-

son or 2 doses of Moderna or Pfizer/BioNTech. Any available shot is the best shot. 

Additionally, all Rhode Islanders are encouraged to continue protecting their families, households, staff and customers at all times by: (1) Wearing 

a mask at all times possible; (2) Maintaining a physical distance of at least 6 feet from those not in their household; (3) Cleaning frequently 

touched or shared objects and washing hands frequently; (4) Limiting interactions with individuals outside of their household; (5) Getting tested 

often; (6) Getting vaccinated once eligible; (7) Working from home when possible; (8) Limiting non-essential travel out of state especially to hot 

spot states (states that have > 5% positivity rate). 

The State of Rhode Island Updated COVID-19 Guidance and Requirements outlines frequently asked questions relating to restrictions for Busi-

nesses, including Houses of Worship (April 9, 2021). Churches may hold services – in indoor and outdoor settings – up to 75% capacity, with at 

least six feet physical distancing between households. It is also strongly encouraged to provide virtual services as an alternative to in-person ser-

vices.  

As more people are vaccinated, our state is continuing to make progress on easing restrictions while balancing public health and economic needs.  

Further information related to quarantine, isolation, and travel can be found at the Rhode Island Department of Health (RIDOH) website at 

www.covid.ri.gov.  

References: 

Rhode Island Guidance on Reopening: 

https://reopeningri.com/wp-content/uploads/2021/03/Protect-Your-Household-Guidance.pdf 

Rhode Island Department of Health provides comprehensive information on all aspects of COVID-19: 

https://covid.ri.gov/?gclid=Cj0KCQjw38-  

https://c19vaccineRI.org
https://reopeningri.com/wp-content/uploads/2021/03/Protect-Your-Household-Guidance.pdf
https://covid.ri.gov/?gclid=Cj0KCQjw38-DBhDpARIsADJ3kjmVLNI0s4DOnNofLGN_T7M05J8K45CFQFq8v-DnTmb5f4Bj1BhOnFYaAp1CEALw_wcB
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 “CUSTOMIZE YOUR DREAMS”  

SPECIALIZING IN CUSTOM MADE JEWELRY & ON-SITE  

JEWELRY AND WATCH REPAIR WHILE YOU WAIT  

Cash 4 *Gold/Silver/Diamonds/Platinum*  
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Feel Better Live Better  
 

Lincoln: 401.475.6599  
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Proud to be part of your community.  
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